
L I T E R A T U R A PROVENCALA. 
(Continuare ) 

Intre poeslele antice provensali, ce cupriudu 
contemplări, adhortatiuni sî invetiatuve morali, 
escele'dia fragmentulu de poema „Despre vieti'a 
lui Boethiu," compusa in alesandrine cu lungi ti
rade de cadentia, -jneori sî numai cu asonantie. 
După Eayuouard datt5dia de pre la rinele seclului X, 
deca nu de mai inaiute; e deci eelu mai vechiu 
monumentu poetica neolatinu. *) 

De acestasi genu suntu: „Invetiaturele din 
nlosofi'a vietiei" de Arnoldu de Marevil; „Sen-
tentie morali micste" de Bertrandu Carbonel de 
Marsili'a, cumu sî de Guiraut alu lui Olivier de 
Arles; „Despre scăderea patroniloru poesiei" de 
Raimondu Vidai din Bezaudun, era după alţii de 
renumitulu Petru Vidai: „Regule de vi6tia" date 
unui joculatoriu, „Contr'a coruptiunii lumei," sî 
vre-o trei epistole morali câtra regii Castiliei sî 
Aragouiei de Natu de Mons; sî „Contr'a abusu-
riloru lumei" de Folquet de Lunel. 

Mai departe unu feliu de galantonul se"u 
„Regule de comportare" pentru nobili de Arnoldu 
de Marsan, sî asemeni doue pentru domnisi6re sî 
pentru pagii nobili de Amanieu des Escas; iu fine 
Guiraut de Riquier scrise unu tractatu „Despre 
abusulu de a cuprinde pre poeţi sî pre joculatori 
sub unulu sî acelaşi nume," memoratu in cele 
precedenţi, cumu sî mai multe elogie si epistole 

') Fr Diez o. c. pag. 223. 

câtra diverşi patroni sî patronese. Era din speciea 
fabulei ue remase cev'a puciuu dela Petru Cardinal, 

Pe urma din poeslele de cuprinsa basericescu, 
a câroru însemnătate sta mai vertosu in inalt'a 
loru vechime, memorâmu „Misteriulu fetidreloru 
intielepte sî uebune," dimpreună cu alte doue 
asemeni piese, probabilu cea mai vechia iucercare 
dramatica intr'o limba mai n6ua, ce ui s'a păs
traţii ; persanele vorbescu alternatu iu limb'a pro
vinciale sî in cea latina, si totu asia in „Serbarea 
mortiei sântului Stefanu," erasi uuulu din cele 
mai vechie monumente literarie romanice. *) 

Poesiele Valdensiloru suntu scrise intr'uim 
dialectu secundariu alu limbei provensali, sî au 
val6re atâtu limbistica, deorace numitulu dialectu 
apare ca originale sî neatinsu de altulu străinii, 
câtu sî val6re istorica, fiinducâ cestiunatele poesie 
ne infaciosiedia mai curaţii conceptele religiunarfe 
ale ereticiloru valdensi. Cea mai principale iutre 
ele e „La nobla leyczon" din a. 1100, unu com
pendiu de istoria biblica, in viersuri alesandrine 
cu tirade lungi; mai incolo „La barca", „Lo no
vei sermou" totu in alesandrine, „Lo novei cou-
fort" sî „L'avangeli de li quatre semencz" in strofe 
de câte patru alesandrine de acelaşi rimu, „Lo 
paire eternal" in strofe de trei viersuri, sî „Lo-
despreczi del mont" in strofe de câte doue vier-

i) Eaynouard II, 134—143 sî II, 146—151. 
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suri cadentiattfrie. Terniinâmu acesta clase de 
poesie cu o prelucrare iu viersuri a cârtii sântului 
Augustinu „Despre patim'a lui Cristosu." 

Nu numai inse in vorbirea legata, ci sî in 
cea nelegata posicdemu mai multe monumente ale 
vechiei literature provensali. Atari suntu nume
rose acte sî diplome de totu soiulu, scrieri reli-
giunarie de ale Valdeusiloru, versiuni de ale Tes
tamentului nou, unu catechismu, tractaţii despre 
virtuţi după Bed'a Venerabilulu, o istoria a res-
belului contr'a Albigensiloru, scurte biografie ale 
trubaduriloru, o scriere despre jurisprudentia, mai 
multe gramatice, o istoria naturale mitica: câte 
tote din seclulu XIII au de mai înainte. 

XV. Reportulu literaturei provensali cătra 
vechia lirica francesa, germana sî italiana. — Pre-
caudu in seclele XII—XIII cântecele tivbaduriloru 
resunâ in sudulu Franciei, cum sî ia nordostulu 
Ispaniei sî in nordulu Italiei, pre atunci poesi'a 
lirica incepu a se cultiva sî la alte ginţi din Eu-
rop'a, mai totu in acelesi forme sî sub acelesi re-
pdrte, va-se-dîca eâ poesia de arte sî poesia de 
curte. De sene se suleva dara int-'ebarea iuriurirei 
lorii reciproce. 

Comparatiunea o facemu firesce numai cu 
referiutia la literatur'a sî in specie la poesi'a pro
vinciale, carea pare. ca mai vechia, a cuprinde 
loculu celu mai iusemuatu; lasandu neatinse poe-
siele de curte ale aceloru ginţi medievali, cari n'au 
veuitu in cev'a coutactu cu cea provinciale, pre-
cumu e iutre altele stravechi'a sî iudependiutea 
poesia a Scaldiloru. Asemenea poesi'a Marei-Bri-
tpnie, unde nu numai câ in vestulu Angliei domnia, 
pre acele fempuri limb'a cimrica, iu carea se cul
tivă mai vertosu epic'a, câ sî in frauces'a, carea 
erâ limb'a nobilimei anglese, era iii Scoti'a limb'a 
anglesa seu n6ua-sacsona se indeletniciâ de pre-
ferintia cu romanti'a poporale; dara sî impregiu-
rarile erâ preste totu pucinu favoritorie desvol-
târii unei poesie de arte. Liric'a de arte ispana 
sî portugesa iaca se tienu de uuu tempu mai târ-
dîu. Ne remanu deci se comparâmu cu poesi'a 
trubaduriloru in liniamente scurte sî generali li
ric'a francesa, germana sî italiana. 

1. Artea poesiei începe in Frauci'a cu ge-
nulu epicu. Cele mai vechie poeme se numeseu 
s6u romanuri sî „fabliaux" ( = naraţiuni versificate), 
seu „lai", adecă cantecelu, poesiora p?ntru mu-
sica sî cantu (după uuii de la lat. lessus = plân
gere, tânguire, după alţii de la uormanniculu ldi-
kau = a se jocâ, a jocâ ceva). Romauurile natiu-
nali mai vechie, din ciclulu mituriloru despre Ca-
rolu celu mare, au fostu destinate pentru cantu; 
cele-alalte dimpreună cu naraţiunile se declama ; 
era „laii" erâ poesie anume pentru cântare sî 
acompaniare musicale, sî avea coutienutu candu 
seriosu, candu glumetiu, candu liricu, caudu epicu, 

Auctorii romanuriloru se numiâ măiestri sâu 
iuvetiati (clercs); era naratori sî fabulatori se 
dîceâ compositorii naratiuniloru mai scurtutie sî 
mai superficiali, luate din romanuri ori din vieti'a 
mai de tete dîlele. Poeţii acesti-a traiâ pe la cur

ţile priucipiloru si nobililoru, sî avea remunera
tului de la (1 inşii. Clasea cantaretiloru si joeula-
toriloru porta sî numirea de Jougleurs" (jocula-
tori), dara mai vertosu de „menestrels" (ministe
riali, de la tninisterium — lat. mediev. = meseria, 
arte). 

Esistâ asiadara sî in Francl'a de media-nopte 
o anumita poisla de curte, numai câtu mai inl'e-
riora, sî care;i nu se poteâ mesură sî asemeuâ cu 
cea provi ciala. 

Abia cu iiiceputulu seclului XIII. apare sî 
aici adeverat'a poesia lirica de arte, pre candu 
De la Borde numera la vreo 136 poeţi lirici, in 
fruntea caror'a stau Thibault, comite de Chain? 

j pagae, mai tardîu rege de Navarra (1201—1253), 
| apoi castelanulu Raoul de Coucy sî Gasse Brules.1) 

Curau eră inse acesta poesia lirica vechia 
francesa? Di pa forma câ sî după cuprinsu ea ne 
aduce la totu pasulu aniiute pre cea provinciale, 
carea in fiinti'a sa de arte ui se preseuta deja cu 
vreo sieptedieci de ani iuainte de nascerea me
moratului rege alu Navarrei. — Presupus'a impro-
înutare sî împărtăşire s'a sî potutu ftfrte usioru 

! intemplâ, daca considerămu multiplele atingeri in
tre poporatiunile Franciei de medianopte cu ale 
celei australi. Afora de acea Eleonor'a de Poitou sî 
Acuitani'a maritandu-se antâiu după Ludovicii VII. 
alu Franciei, apoi după ducele Normandiei Enricu 
(1152), este lăudata câ amatoria a poesiei sî pa
trona a poetiloru, la cui'tea cărei a traitu sî tru-
badurulu Beruardu de Ventadour. Totu asia fraţii 
sautului Ludovicii, Alfonsu sî Carolu, si-luară de 
socle pre principesele de Tulus'a sî Provinci'a, 
Ioau'a sî Beatricea. In fine espeditiunile cruciate 
inca au tienutu pre Francesi sî Provinciali in co-
merciu p'aci continuu; câ se tacemu, câ unii li
rici vechi francesi memoredia espresu caletoriele 
loru prin Provincia. Tote aceste sî alte impregiu-
râri n'au potutu se nu midiulocesca, câ anticii 
poeţi lirici francesi se imite pre mai vechii loru 
colegi provinciali si se impromute multe de tote 
de la ei. 

Prelanga t6te cele dîse, liric'a vechia frau-
cesa cu respectu la cupriusulu ei niciodată u'a 
ajunsu la inaltîmea celei provinciali. Asîsîderea a 

, remasu inderetrulu prototipului ei cu respectu la 
forma, cea ce in parte se pote pune sî pre comp-
tulu limbei fraucese mai pucinu musicali. 

Vine inse intrebarea, 6re n'au impromutatu 
sî Provincialii de la Francesi? Respunsu: pe te-
renulu liricei pucinu seu mai uemica; celu multu 
s'ar pote afirmă asia cev'a despre une cântece 
sociali ci refrenu, apărute iu tempuri mai târdîe. 
Dara influinti'a poesiei epice francese asupr'a ce
lei provensali nu se pete negă, ci trebue fora dor' 
sî pote se o concedemu. 

(Va urma.) 
DR. GKEGORIU SILASÎ. 

*) Diez o. c. pag. 245 —246. 
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Judetulu. 
— E,o ma,nu i s t o r i c u . — 

.II 
Solie a tainica. 

In uliti' i, numita astadi strad'a 
vamei, este < uierulu 11. Acesta casa de 
vre-o doi ani nuniesce „Hotelu Europa." 

In auulu 1612 i erâ Hotelu ci erâ pro
prietatea si ; , judetiului Weiss. 

S'a si u mai este cum erâ. Cu tote 
câ astadi i tagiuri, totuşi pe câudu n'aveâ 
decâtu iui pe tempulu lui Weiss, erâ mai 
aretatdsa ca a< umu. 

Cui 
Fiindu .ici erâ celu mai mare si celu 

mai frun cin privaţii din totu orasiulu. 
Nici o c miar' Hotelulu orasiului numitu 
„la Cor< u," care se ana iu ace'asi strada, 
nu erâ < nare câ ast'a, lasu câ giuru im-
pregiir i nu pecleâu decâtu totu numai edifi-
ciuri cu inc • î la facj'a pământului, acoperite 
care cu lila, pe câudu casele 

i unu cop* nsiu de tîgle seu olane. 
erâ spatiOsa, semenâ cu curtea 

iuru impvegiuru, iuainte, pe 
de laturi, oi iu iundu erau clădiri, er' in dosulu 
caseloru din fundu se inaltiâ unu turnu alu ora
siului, iu patru coltiuri, netincuitu, care faceâ 
acumu parte din încăperile puse la dispositiunea 
judetiului, câ-ci siantiulu orasiului din dosulu ca
seloru împreuna cu dîsulu turuu se adusese in 
directa comunicaţiune cu curtea lui Weiss. 

Credu câ nu ve va displace deca vomu privi 
mai aprdpe acesta casa. 

Curtea avea pardosela de petra merunta, 
unu lucru forte raru pe acele timpuri. 

P6rt'a erâ boltita sub case, incâtu trebuiai 
se treci prin unu gangu câ se ajungi in curte. 

Spre drept'a erâ scar'a domnesca, numita 
asie in opositiune cu scar'a servitoriloru, câ-ci 
numai domnesca nu erâ acâsta scara, formata câ 
din vre-o douedieci si patru de trepte, de petra 
tocita, care pornindu dintr'o tiudulitia te ducea 
susu preste ddue precurmari. Scar'a erâ lipsita 
de lumina, asia incâtu prin niidiloculu ei de-abiâ 
mai vedeai unde calci. Dar' nici dupa-ce ajungeai 
susu in tinda, care erâ podita cu tîgle, nu aveai 
o lumina mai buna, câ-ci vechii architecti ai Bra-
siovului se pricepeau totu atâtu de puţinii câ si 
urmaşii loru de astadi, la o buna distributiune a 
spaţiului si a lumiuei. 

Din tind'a cea intunecCsa spre stâng'a o usia 
mica dar' grea de stejarii, cu balamale grosolane, cu 
o brosca vatavalosa, te conducea in bucătărie, care 
nu numai câ este lumindsa, dar' si mare câ o sala. 

Iu acesta bucătărie podita totu cu tîgle este 
o v6tra mare, mare, deschisa, pre care lemnele 
ardea nedespicate si netaiate, in blani cum le adu
ceau din pădure. Lângă focu, trasu in o frigare 

tiâpana se iuvertesce unu iutregu muschiu de bou, 
de-asupr'a unui straşnicii picatoru de pamentu cu 
smaltiu verde. 

Lângă vetra erâ o mesa lunga de lernuu de 
stejarii, asia de curata incâtu sticlea. 

Dinaintea acestei mese steteâ jupânes'a de 
casa a judetiului, câ-ci sotî'a s'a murise, si acum 
i conducea cas'a o sora a reposatei. Lângă jupâ-
nesa erau dOue servitdre, si t6te trei se ocupau 
cu pregătirea bucateloru de le curgeau sudorile. 

D'apoi nici nu erâ lucru pucinu se omenesca 
pe doi soli ai dietei, dintre care uunlu erâ unu 
judetiu, Trebuia se arete jupâneVa, ce este in 
stare se facă o Brasiovenca sdravena. — 

Se le lasamii inse in pac^, câ nu care cumv'a 
zatignindu-le, se pună prea multa sare in supa ori 
se pârjolesca friptur'a. 

lutorcându-ne erasi in tind'a cea intunecdsa, 
vomu intra in cas'a dinainte, care avea destina-
tiuue a fi ace'a ce suntu saldnele in dîu'a de astadi. 

Cas'a cea diuainte, cum chiar' numele ne 
spuue, erâ spre strada, eY lângă ea, spre curte 
se afiâ o odaia mai mica, care erâ ca unu feliu 
de visterie. Adică acolo se tieueâ lad'a de fierţi 
cu bani si cu tOte sculele cele scumpe, câ-ci bol
tita fiiudu, de unde î-i dîceâ boltitia, iuterioriilu 
ei erâ mai feritu de ori-ce primejdia, câ focu, 
spargere si altele. 

Cas'a dinainte seu salonulu judetiului Weiss 
ar' face deliciulu acelora omeni, cari urmarescu 
intru t6te modele dîlei si cari prin urmare moru 
după unu arangiameutu de odaia in stilu de evulu 
mediu. 

Cu puţini ani mai naiute, pe câudu acesta 
moda nu .erâ asia de respândita, precum este as
tadi, amu fi fostu datori a descrie cu amenuutulu 
tote odăile judetiului, asia inse ne vomu margini 
a face in liniameute generale o schitia numai 
despre ele. 

Ne-amu pote" lipsi si de ast'a, dar' cine scie, 
pâua cându va mai tiâne acesta moda si prin ur
mare bine va fi deca cetitorii nostrii din viitoriu 
'si voru pote" face o ideia, fia câtu de slaba, de 
locuinti'a judetiului Weiss. 

Se spuuemu dar' mai âutâiu, câ feiestrile 
erau mititele, cu prevadiuri grele de stejarii, cu 
geamuri formate din bucatielc de sticla colorata, 
prinse iu plumbu si formându nisce iedne impes-
tritiate, prin care lumin'a dîlei străbătea colorata 
in odaia. 

Tavanulu erâ impodobitu cu stucu, adecă cu 
figuri formate din tincuâla. Paretii spoiţi cu albu, 
giuru impregiuru ornaţi cu portrete in mărime 
naturala, representâu parte precedesori parte ante
cedent! de-ai judetiului. 

Scul'a cea mai frumdsa din odaia erâ cup-
torulu claditu in coltiulu dreptu alu casei din 
canale (olane smaltiuite); câtu despre mobiliaru se 
compunea din o m6sa mare de stejarii, care stateâ 
in midîloculu casei, din vre-o d6uesprediece scaune, 
cu spate inalte, cu jeltiuri de piele, diu uuu scrinu 
cu multe sipeturi si cu feliu de feliu de figuri, 
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care nu erau zugrăvite, ci făcute totu de lemnu 
de diferite colon. 

In boltitia erau numai vre-o d6ue scaune si 
unu patu, giuiu impregiurulu tavanului nisce cu
iere cu vasele de argintu ale judetiului. 

Mai erau inca odăi in cealaltă parte dincolo 
de bucătărie, dar' de vreme-ce astea aveau desti-
natiune secundara parte pentru gazddia, parte pen
tru Ospeti si servitorime. nu le vomu mai cercetă. 

Dela mdrtea sociei s'ale, Michailu Weise se 
folosiâ numai de cas'a diu nainte si de boltitia; 
dormiudu de-atunci in acesta din urma. 

In casele lui Weiss se aflau afara de pome-
nitulu apartamentu privaţii, si încăperi oficiale. 
Cancelari'a s'a erâ in despartiemântulu din fundu 
alu caseloru. Dedesuptulu cancelariiloru se aflau 
inchisorile, destulu de misteridse si destulu de 
ferite de ochii lumei, dar' partea cea mai ferita 
dinţtotu cuprinsulu, erâ turnnlu celu din gradina, 
care nu erâ cercetaţii decâtu numai de Weiss, 
dar' de elu regulaţii pe fie-care dî, câte odată, 
chiar' si de mai multe ori pe dî. 

Lumea mulţii 'si bătuse capulu câ se afle, 
<5re ce face judetiulu acolo, dar' nu isbutise ni
meni a descoperi mai multu, decâtu câ avea grige, 
câ se se duca in turnu de ale mâncarei si apa 
de beutu. Pentru cine inse, ast'a n'o sciâ nimeni, 
câ-ci mâncarea si ulciorulu cu apa se punea josu 
iutr'unu felin de magazinu. Nimeni, afara de ju-
detiu, nu se învrednicise iuca a urcă treptele din 
turnu, care pareâu a conduce iu o odaia locuita 
de ciuev'a, câ-ci adese-ori in seri de erna resu-
flatdrele turnului se vedeau luminate, presentân-
du-se atunci tocmai câ si nisce ferestri, câ-ci nu
mai atunci cându erau luminate aretâu asia, er' 
preste dî pareâu câ nisce găuri simple, zidurile 
fiindu grdse, incâtu privirea nu poteâ petrunde de 
umbr'a loru până la geamuri. — 

Dar' acumu avemu se ne intdrcemu ia Weiss, 
care sosiâ cu tispetii sei, cu Davidu Weirauch si 
George Frank, venindu dela adunarea clin beserica, 
la care amu asistaţii si noi. 

„Am nădejde, jupâne frate," dîse Weirauch 
pe cându urcau scar'a, „câ vomu duce unu res-
punsu placutu stăpânului nostru." 

„Iubite frate," replicii Weiss cu unu zimbetu 
sarbedu, pe care nu-lu vediura cei-lalti, câ-ci după 
cum scimu erâ intunerecu pe scara, „aibi grije se 
nu cădi, câ-ci nu cunosci treptele." 

„Am intielesu, jupâne frate," făcu Weirauch, 
„si suntu. mâhnită." 

„Oh Domnedieulu meu," esclamâ Weiss, des-
chidieudu usi'a spre cas'a dinainte si poftindu cu 
unu gestu amicabilu pe dspetii sei se intre, „nu-mi 
restalmaci cuvintele mele, prin care n'am voitu 
se dîcu altu nimicii, decâtu ce'a-ce trebue se se 
intietega prin ele. Am unu obiceiu, amiciloru mei, 
d6ca rae iertaţi se ve dâu acestu dulce nume." 

„Me rogu, me rogu, este o mare cinste pen
tru noi," se grăbi a dîce Weirauch. 

„Se uu-ti uiţi vorb'a," 'si permise a observa 
George Frank, „dîceâi câ ai avea unu obiceiu." 

„Da, asia este," replica Weiss „pe câta vreme 
me vqda iu locuiuti'a mea nu-mi place se vorbescu 
de treburi, deci ve rogu se le lasaniu până după 
mesa, cându vomu trece in cancelaria, unde ve 
va asceptâ Chrestels câ se ve aducă respunsulu 
obştescei adunări." 

In acestu momentu intra jupânes'a Catriua, 
cumnat'a si gazddi'a lui Weiss, rosîa câ raculu, 
câ-ci veniâ dela vetra, unde copsese „unu bonu:/' 
adică o prăjitura de aluatu dospitu, infasiuratu 
pe unu sulu de lemnu si preseratu cu multu za-
haru, care se topesce pe aluatu, formându unu 
sloiu de zaharu pe elu. 

„Poftiţi la mesa," dîse Weiss la vederea ju-
pânesei Catrina, aretându spre meVa din midîlo-
culu casei, care erâ intinsa gat'a. 

Jupânes'a Catrina scosese tdta argintari'a si 
o pusese pe meVa, care gemea sub diferitele vase 
de totu soiuIu. Cinci rânduri de talere de argintu, 
puse un'a preste alfa dinaintea fie-cârui 6$\ o, le 
anuntiâu câ voru mânca cinci feliuri de bucate; 
eta cum inlocuiâu intru câtu-v'a saşii de atunci, 
meniurile usitate la mese mari In dîlele ndstre. 

Câtu despre pahare, nu statcâ decâtu numai 
câte unu pocalu de argintu dinaintea fie-cârui 
dspe, ce'a-ce erâ unu luxu fente raru, câ-ci atunci 
vinulu se beâ diu ulciore de cositoru, care faceâ 
ocolulu mesei din mâna iu mâna. 

Judetiulu Weiss rosti mai ântâiu o mica ro-
gatiune de mesa, apoi se puseră cu toţii pe scaune 
si incepura a mânca. 

Nu ne vomu ocupa de ameuuntele acestui 
ospetiu bogatu si luxuriosu, dar' triştii, de 6re-ce 
dspetii lui Weiss nu poteâu fi veseli, presimtîudu 
câ inzadaru le fuse caletori'a la Prasiovu, er' sta-
pâuulu casei erâ impovoratu de grigi, câ-ci poteâ 
preved6 prea bine furtunile ce aveau se isbucue'sca 
asupr'a Brasiovului in urm'a îndărătniciei aretate 
facia cu principele domnitorii! si nu poteâ fi li-
niscitu despre reusîfa resistentiei ce erâ decisu a 
opune atacuriloru care negresîtu câ aveau se urmeze. 

Celu mai posomoriţii si mai tacutu dintre 
toţi mesenii erâ Davidu Weirauch, judetiulu Co-
halmului. Elu nici nu mânca nici nu beâ, ci ur-
mariâ cu o nerăbdare vedita decuroiilu prândiu-
lui. Erâ pe fâşia, câ de-abiâ asceptâ se-i vedia 
sfersîtulu, pentru a afla in fine respunsulu Bra-
sioveniloru. 

George Frank, sociulu . lui Weirauch, erâ si 
elu taeutu, elu inse taceâ si faceâ, adecă nu se 
feri de mâncări, mângaiudu prin poft'a s'a de mân
care pe biat'a jupâuesa Catrina, care ar' fi despe-
ratu, daca bucatele ei cele gustdse si mustdse ar' 
fi remasu neatinse. 

Si de dre-ce jupânulu seuatoru Frank avu 
grigia, câ se-si clatesca adese-ori gur'a cu vinulu 
celu minunatu ce erâ la mesa, după bucaturile 
cele bune, din ce mergea uita totu mai multu de 
necasu si deveuiâ mai vorbaretiu. 

întinse o conversatiune fdrte animata cu ju
pânes'a Catrina, desvoltâudu o aprofundata cunos-
scintia in ale bucătăriei si ale pivnîtiei. 
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JupâneVa eră încântata de laudele uuui cu
noscătorii! atâtu de perfecte, precum se aretâ ju-
pânulu Frank. 

Ar' ii dorita se scie, deca nu eră cuinv'a si 
elu veduvu, dupa-ciun o lăsase o6rtea se devie ea. 

„Ce barbatu cu minte, ce o.nu dragalasiu, 
câtu de bine s'ar' potrivi cu mine," 'si dîceâ biat'a 
femeia in sene. 

Jupânulu Frank innerbeutându-se de vinu, 
pe la friptur'a cea mustosa, ciocni naprazuicu in 
poealulu seu. 

Semnu ca voia se tiena o cuventare. 
Jupanes'a Catrina miji ochii, eră emoţionata 

de purcederea senatorelui, precumu suntemu totu-
de-a-un'a cându o persoua afectiouata de noi se 
espune criticei unui publicu, fia chiar' asia de 
niicu precumu eră acel'a, care avea se asculte 
acumu la vorbele Sibianului. 

Cei doi judeti redicara capetele la ciocnirea 
lui Frank, aruncară amândoi nisce căutaturi su-
peraciose asupr'a nesăratului, care se scolase iu 
petiore si iucepuse se bâlbâie: 

„Cii'cumspectule si intieleptule jupânu, Dom
nule judetiu ahi Brasiovului. Amu venitu c buuu 
gându la d.-t'a si cu plăcere vedemu ca d.-t'a 
ne-ai primitu ca pe nisce iubiţi ospeti si ne-ai 
omenitu, dâudu-ue prilegiu se ne miramv; de bo-
gatî'a d.-t'aîe si de bun'a întocmire a casei, a ca
merei «i a pivnitiei d.-t'ale. 'Ti multiamimu din 
tota inim'a de bunătatea d.-t'ale si avemu nă
dejde, câ vei face ce vei face, câ-ci poternicu eşti, 
si cu vedia eşti, si vorb'a d.-t'ale are trecere prin 
poporu, si vei induplecâ pe Brasioveni, câ se fia 
cu minte, se ne implinesca cererea, pentru-câ 
trapedulu nostru si osteneTa uostra se nu ne fia 
in paguba, er' deca d.-t'a care cumv'a ai fi de alta 
părere, tatalu cerescu se te iâ iu sfântulu seu scutu." 

„Aininu," dîse Weiss ciocnindu paharulu cu 
Frank si cu VVeirauch. 

Vreudu nevrendu trebuia si judetiulu Cohal-
mului se rostesca vre-o d6ue cuvinte, si tocmai 
se prepară la acest'a cându intră unu aprodu, 
vestiudu, că dlu senatoru Ionu Chrestels ar' fi so-
situ in cancelaria. 

„L'asiu pofti inc6ce," dîse Weiss, „dar' sciu 
câ domnii ospeti ai mei ardu de nerăbdare, câ se 
•afle cu unu miuutu mai nainte hotarîrea Brasio-
veniloru si de vreme-ce, nu se p6te trata nici-de-
cumu asemenea cestiune aici, spuue-i jupâuului 
senatoru câ vomu veni iudati ce se va redicâ mes'a.1' 

Aprodulu esî. 
Frank ar' fi voitu se-si facă tabietulu dar' 

pe Weirauch nu-lu mai rabdă la mesa. 
„'Ti multiamescu si eu jupâue frate," dîse 

•elu deci adresându-se câtra Weiss, apoi intorcen-
du-se câtra jupâues'a Catrina, continua: „eY d.-t'a 
prea vertuosa d6mna, nu te vei superâ, deca inpo-
triv'a datinei, sculându-ne dela mesa, te vomu 
paraşi indata. Datori'a câtra stătu ne impune acest'a 
si ei trebue se ne supuuemu spre binele obştescu, 
chiar' daca amu fi siliţi a calcă alte datorii mai 
dulci pentru inim'a ndstra. Ne iertaţi dara." 

După aceste cuvinte se scolâ. 
Cei-lalti, firesce, se şcolara si ei. 
„Deca vei binevoi a ne conduce in cancelari'a 

d.-t'ale," continua Weirauch, „noi suntemu gafa a 
te urmări." 

Senatorulu Frank eră asia de induiosiatu de 
acesta pornire grăbita, incâtu nu fii in stare a-si 
luă adio dela jupanesa decâtu prin o plecatiune 
câtu se pbte de stâ igacie si muta. 

(Va urmă.) 
T E O C H A H AL.EXI . 

D O R U L U C O P I L E I . 
— Doina originala. — 

Multu me 'ntreba 'n doru maicuti 'a 
„Câ-ci nu-su verde câ frundiuti'a ?!" 
— Usioru-i maica la frundia, 
Câ ploi'a o umediesce 
Si ventulu o recoresce 
Nici unu doru n'o vescediesce ! 
Multu me 'ntreba sant 'a luna : 
„Unde-i voi'a mea cea buna ? — 
Câ 'nfloriâm câ mugurii, 
Si saltâm câ fluturii" . . . 
Eu dîcu câtra luna 'n jale : 
— Câ o-am datu pe superare, 
Se nu 'nfloru câ mugurii, 
Neci se saltu câ fluturii ! 

Tanguim'asiu si n'am cui, 
Tanguim'asiu codrului, 
Codrulu e 'nfloritu si verde 
De i-asiu spune, nu mi-ar' c r e d e . . . 
Plângem'asiu câtra isvora 
Dara ele-su curgatore 
Nu le pasa câ me dâre ! — 
Sufla ventulu dela-Ardealu 
Si-mi aduce doru si-amaru, — 
Suf a ventulu preste lunca 
Dorulu badei me usucă, — 
Sufla ventulu vîjeesce 
Dorulu badei me topesce ! 

Nu sciu bade ce m'oiu face, 
Dorulu teu nu-mi mai dâ pace, — 
Dîu'a, noptea, n'am odihna, 
Dîu'a, noptea nu s'alina, — 
Ci-mi totu plânge-a naru cu jale 
Pentru dragostele fa le ! 

Arde-ai dorule cu focu, 
Câ n'am stare, nici am locu, — 
Arde-ai dorule din lume, 
Pentru tin' n'am dîle bune, — 
Arde-ai dorule cu para, 
Pentru tine n'am ticneia. 

Vai baditia dragulu mieu, 
Ce se făcu de dorulu teu ? 
Câ nici dîu'a la cosele 
N u m i mai trece de dorere, — 
Si nici noptea pe perina 
Nu-mi trece dela inima 1 

Du-te dorule 'n pustii 
La mine se nu mai vii, — 
Du-te doru cu vânturile 
Câ se-mi duci si gândurile, — 
Du-te doru cu Dunărea 
Se nu-mi plângi de-a pururea! 

Yasiliu Bude3ou. 

—#Hi§iHr— 
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DIN MISERIILE SOCIALE. 
— Novela. — 

(Urmare.) 
Numai dîsei nimicu, decâtu cuprinsa de in-

dignatiune o iutrebâi pentru a dou'a dra: 
— Si pentru cine se se facă acesta petrecere ? 
— Fdt'a mea, reluă dens'a, a fostu o gre-

sidla. . . s'a luatu unuia dreptu a l tu . . . Vecin'a a 
fostu reu informata... nu a fostu Emanuelu.. . 

Mama!. . . Ce spui ? . . . Emanuelu traesce si 
eu n'am sciutu!. . . 

Mam'a plângea si ea ! . . . Ingrat'a de mine ! . . . 
Tocmai acum o facusemi se intielega câtu de josu 
pusesemi iubirea e i ! . , . 

După câtev'a momente mam'a esî, si dupa-ce 
prim'a emotiune 'mi trecu, cum siedeâm culcata 
si cu fagi'a spre usi'a ce se deschidea in dreptulu 
meu, o vediui deschidiându-se incetiuelu si Ema
nuelu 'mi apăru. — 

Erâ de necunoscutu. . . atâtu de multu do-
rerea 'Iu schimbase si pe e lu; . . . cum 'Iu vediui 
intinsei braciele-mi slăbite spre elu . . . 

— Emanuelu! . . . 
— Sylvia! . . . 
— Ce fericire! . . . 
Emanuelu me cuprinse in braşiele s'ale, me 

atrase la peptulu lui ; me acoperi de lacrimi si 
sărutări, 'mi dede numirile cele mai gingăşie si 
'mi aretâ o tandretia de necrediutu . . . 

Plâseramu amendoi câ nisce copii . . . 
— Ce feliuj t u . . . tu ace'a care'mi spuneai 

rîdiSndu ca m'ai uitatu, tu se suferi atât'a din 
caus'a mea, — 'mi dîceâ elu tiSneudu-mi capulu 
intre manile s'ale si privindu-me cu iubire . . . 

— Da, câ-ci te-am iubi ta . . . si apoi . . . gro-
zav'a remuşcare . . . 

— Oh! taci! taci! 'mi dîceâ elu cu dulcetia 
inchidieudu-mi gur'a cu sărutările s'ale . . . 

Mai târdîu părinţii noştri ai amenduror'a 
veniră la noi. — Eu care eram cu totulu sdrobita 
de insomnie si dorere, acum mai re'nviasemi puginu, 
rosiati'a se ivise pe decoloraţii mei obrazi. Toţi 
se intreceâu a depune pe ei sărutările lom. 

Emanuelu reveni de atunci io fie care dî. 
Siedeâ dîle iutregi la capateiulu meu. Me distra, 
cetindu-mi diferite cârti ce aducea, 'mi istorisiâ, 
cânta si impreuua faceâmu planuri pe viitoriu. 

Intr'o dî semtiendu-me bine potui esî. 
Mam'a me priviâ lacrimâudu de fericire. 
Se decise casatori'a pentru dîu'a cându voiu 

fi pe depliuu restaurata, si până atunci se se facă 
pregătirile. — 

Ver'a trecuse de multu, eram pe la sfîrsîtulu 
lui Novembre. Gerulu începuse a se semtî si după 
câtev'a dîle o niusdre acoperi pamentulu, pădurile 
si delulu. 

Pretotiudeni era linisce si monotonie, numai 
pentru mine erâ dîle de serbatdre si veseli'a re
venise. Totulu me incântâ, 'mi pareâ poesie si 
cum asiu fi potutu privi alt'feliu, cându amorulu 

lui Emanuelu me smulsese dela marginea unui 
hîdosu mormentu. — In dîu'a de s. Nicolae, dîu'a 
nascerei mele se seversî cununi'a mea cu Emanuelu. 
Toţi proprietarii dimpregiuru participară, toţi cu
noscuţii ambeloru uostre familii. Fu o nunta fru-
m6sa, sgomotdsa, — o petrecere animata, care dura 
in cursu de câtev'a dîle. Emanuelu faceâ totulu 
spre a me mulţi urni. — Petrecuramu o luna iu senulu 
familiei mele si pe cea de a ddu'a la părinţii lui 
Emanuelu. Si acilea ne asceptâ bucurii deseversîte. 
Mam'a lui se siliâ a ne resfatiâ in tot ti modulu. 
Tocmai acuma aflai câ doctorulu, care me ingri-
gise, spusese pariutiloru ca prevede unu reu 
mare pentru mine. Atunci mam'a mea, amintindu-si 
de vechile ei banueli, scrisese pariutiloru lui Ema
nuelu, câ consemte t-mi accordâ mân'a, numai 
ddca D.-dieu ar' ave" indurare de dens'a, se facă 
vre-o minune cu mine. După uuu respunsu din 
partele se decisese dîu'a venitei, in care tempu 
mam'a me prepara pentru emotiunile ce avusei 
din nou se incercu. 

Mam'a me visitâ fdrte desu la bunii mei 
socrii, si desî pareâ fericita de casatori'a ce con
tractasem], totu-de-a-un'a inse la plecare, pleca 
sfasîata de plânsu si de dorere. 'Mi imaginam 
câtu trebue se o coste lips'a mea. Iubiăm multu 
pe mam'a, dar' udu'a mea viâtia de plăceri si de 
sgomotu me absorbise intr'atâtu, incâtu nu vedeam 
in t6ta întinderea suferinti'a ei. 

Trebuia câ preste câtev'a dîle se plecâmu 
la un'a din mosîile noiloru mele rudenii, alu câ-
roru moscenitoriu si ruda erâ Emanuelu si pe care 
recuuoscinti'a si onorea 'Iu obliga a ingrigi de in
teresele lom, care acumu erau ale lui. Densulu 
găsi o mare disordine in afacerile mosîei, si î-i 
trebui multu tâmpii de lucru. După o luna mer-
seramu in orasielulu unde locuia betrânii si unde 
trebuia se ne intâlnimu si noi. 

La plecarea nostra dela Vaisidre, mam'a care 
devenise fdrte trista, desî ascundea multu din do-
rerea s'a, câ-ci eu eram inca debila, aveam lipsa 
de linisce, cu tdte acestea, pe faci'a s'a se cetiâ 
o mare suferintia. Avusei mare remuşcare, câ-ci 
la despărţirea mea de deus'a nu me asceptâm se 
se intemple scene asia de sfâsîetdrie . . . 'Mi luase 
capulu intre manile s'ale, 'mi sarutâ faci'a si pe-
rulu, plângea cu atât'a focu, câ nimicu din tdte 
obiectiunile si rogatiunile ndstre nu avură efectu; 
Emanuelu i dede parol'a, câ preste câtev'a luni 
me va aduce pentru mai multu tempu lângă dens'a, 
dar' si acdst'a câ tdte consolatiunile ndstre nu 
fura privite decâtu cu neîncredere si câ data numai 
dorerei s'ale, — ea isbucniâ din nou in cele mai 
sfasîetdre espansiuui de amoru si de tandretie 
materna . . . 

Ah! câtu am fostu de crudu pedepsita pen
tru egoismulu si nedreptatea mea. Nu am sciutu 
pretiui atunci acea sfânta si nemărginita iubire, care 
compunea fericirea cea mai adeverata. Am privitu 
cu indiferentia si mi-am imaginatu câ nu potu 
exista doreri mai profunde decâtu desperatulu meu 
amoru, resplatitu mai târdîu cu ace'asi ingratitu-
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dine precum am nesocotim eu amorulu maternii. 
Ea, senuan'a mea mama, la plecare 'mi umplu 
geamantanele de diferite lucruri, care numai mu-
meloru le este datu a iutielege cn fineti'a afectiunei 
si prevederei loru. — Cându trasur'a porni si eu 
sdrobita de câintia si de lacremi, le adresai unu 
ultimu salutu, ea cadiît lesîuata in bracjele tatălui 
meu. — Suferii forte multu din caus'a acestei sepa-
ratiuni. Emauuelu era pierdutu.. . Atenţiunile lui 
pentru mine 'mi indoiâ peutru elu sentimentele 
de afecţiune si de recunoscintia. 

Betrânele nostre rudenii ne primiră trans
portaţi de multiumire. — Me silii si eu in totu 
chipulu a le face vidti'a mai suferita prin ingri-
girile ce le prodigiâm. — Cu tdte acestea preste 
câtv'a timpu ei cad:ura bolnavi. In aceste cir-
cumstantie, intre mine si maica-mea se urma o co-
respoudentia, iu care iu câtev'a pagine ne esprimâmu 
in limbagiulu intimii si nemeştesiugitu, ardeutia 
udstra afecţiune. Acest'a dura multu timpu, si eu 
credeam, imprudenta ce eram, câ mam'a se con
solase si câ emotiunile, turbuiarile pentru absenti'a 
mea nu le detorâ decâtu neobicinuiutiei! Nebuna 
ce eram! Cugetam până a insultă prin aceste În
doieli ace'a ce intretieneâ sufletulu, vieti'a s'a. 

De-odata scrisorile incetara. Me ingrigiâi, 
scrisei, dar' fâra respuusu.. . mai scrisei era si 
e"ra, dar' nimicu! Acest'a me nelinisceâ multu mai 
alesu, câ pe de-o parte afacerile, gravitatea ma
ladiei rudeloru nostre, rigdrea tâmpului si depăr
tarea, tdte acestea me faceâu a stâ pe locu si a 
nu pote se plecu la Vaisidre. Intr'o dî de aseme
nea incbietudini usi'a se deschise si vediui pe 
tat'a intrâudu. 

Erâ in doliu si preste mesura t r i s tu! . . . 
Amu scosu unu tiepetu de desperare si mi-am 

acoperiţii facj'a cu manile. 
— Unde este mam'a ? strigam eu stapeuita 

inca de realitatea presemtiemântului meu fatalii. . . 
Ah ! maica! ceriu Iu m'a pedepsiţii!... 

Emanuelu si tat'a me sustiânura si câutâ 
sermanulu betrânu a nu se aretâ ace'a ce erâ, 
de tdma de-a nu-mi aduce none suferintie, cari 
se-mi agraveze reulu din trecutu, câ-ci suferisemi 
multu de peptu. 

Cându me mai liniscii, aflai dela densulu, câ 
primise scrisorile mele, si erau miraţi cum respunsu-
rile loru nu-mi parvenise. — Mam'a inca dela ple
carea mea câdiuse bolnava, si fiindu-câ suferiâ de 
o maladie incurabila, reulu s'a agravatu din dî in dî 
pana cându se stinse cu deseversîre. Dens'a nu 
se plânsese tatei nici-odata de suferinti'a s'a, noi 
inse tocmai acum intieleseramu gravitatea e i ! . . . 

Sacrificiulu ce ea făcuse pentru mine erâ 
prea mare! . . . 

Serman'a mama! . . . 
Oh ! tocmai acum m'am convinsu, câ o mama 

pdte muri de dorere peutru copilulu seu! — 
Tat'a mai siediu câtev'a septemâni cu noi, 

in urma plecă la Vaisidre, Nu multu după acestea 
betrânele ndstre rudenii, in scurtu intervalu, tre-

„Amiculu Familiei" Anuln XII. 1888. Nr. 5. 

cura si ele la vieti'a vecîuica, si eu lângă scumpulu 
meu Emanuelu me gasiâm acum prea nefericita. 

Dar' Eugeni'a, bun'a mea amica?. . . Oh! si 
despre dens'a nu m'am indoitu unu moineutu, — ea 
care 'mi manifestase in diferite ocasiuni bun'a 
credintia si statornici'a cea mai perfecta: —si ea 
s'a casatoritu, câtv'a tempu mai in urma, si din 
neiutrerupt'a udstra forespondentia cunoscu câtu 
trebue se fia ea de fericita in dulcea ei solitudine, 
la proprietatea parentidsca, incungiurata de pă
rinţi si unu sogiu care o adora. 

. . . Dar. eu ? . . . 
Deceptiunile ce aveam se inteinpinu a tre

buiţii se sdrobesca tdta fericirea visata si atinsa, 
si in a cărei durata cine nu ai" fi comptatu ? •.. 

(Va urma.) 
Paulina C. Z. Rovinaru. 

V I S I U N I L E. 
In lumea acdst'a se petrecu o multîme de 

lucruri, despre care sciinti'a nu-si pdte dâ sdma 
si la care legile naturei ce exista si suntu până 
acum cunoscute, nu se aplica de locu. Aceste suntu 
visiunile si asia numitele „lucruri supr'anaturale" 
ori „necunoscute", câ se ne exprimâmu iu limb'a 
poporului. 

Acte istorice si esperientie din presentu ne 
dovedescu, câ visiunile si lucrurile „supr'anatu
rale" ua potu fi numai produetulu unei poteri de 
imaginatiune, ci trebue câ exista poteri, care, câ 
.tdte celelalte poteri ale naturei, lucrdza si ele 
intre conditiuni si impregiurâri de totu hotarîte. 
(Aceste ar' trebui se formeze obiectulu sciutari-
loru scientifice. Câ sciinti'a nu se ocupa cu ele, 
ast'a inca nu dovedesce ueexistenti'a loru, ci mai 
multu imperfecţiunea sciintiei de astadi. Câ-ci in-
tocmai cum electricitatea si magnetismulu se pă
reau iu vechime lucruri supr'anaturale, a?iâ ui se 
păru ndue astadi visiunile, si vom trebui pdte se 
vina alte generatiuni, care se voru ocupă cu scru
tarea scientifica a acelor'a si le voru recundsee 
dreptu lucruri pdte fdrte naturale. Lumina trebue 
se se facă, cum s'a facutu iu tempulu din urma 
si iu priviuti'a somnambulismului, a hypnotismului 
si a aparentieloru magnetismului animalicii. 

Sciinti'a si pe acestu terenu nu pdte decâtu 
se urmeze calea cea aprobata in priviuti'a totu-
roru lucruriloru ce-i erau necunoscute. Ea va tre
bui se esamineze tdte faptele ce se rapdrta la ele 
si apoi se-si facă couclusiuuile si se stabileze le
gile. Ast'feliu va trebui se adune tdte aparitiunile 
de pe tereuulu „suprianaturaleloru", celu puţinii 
intru câtu acele suntu incâtv'a dovedite, se le pu
blice si se le predee dreptu materialu fie-cârui'a, 
care voesce de-aci inainte se se ocupe cu scrutarea 
acelor'a. Si m tâmpulu din urma s'au si aflatu 
dmeni, care aduna materialulu, si va veni unu 
tempu, cându sciinti'a se va dimite a se ocupă 
iu tdta seriositatea si cu acestu obiecţii destulu 
de interesantu. 
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In urmatfjrele vomu impartasî si noi eâtev'a 
întâmplări, despre care după isvorulu din care 
au esîtu, avemu cuviute de-a admite, câ nu suutu 
supte din verfulu degetului. 

* 

Regin'a Svediei, soci'a regelui Carolu alu XI, 
erâ morta si jaceâ pe patulu de parada. In anti-
siambra, care erâ despartîta de odai'a de parada 
prin o usia de sticla acoperita cu o perdea, tieueâ 
paza unu oficieru, care se iutielege avea se res
pingă pe ori-ce uecheinatu si ui orele, candu in
trarea generala nu erâ permisa. Pe unu tempu, 
candu publiculu erâ eschisu dela cercetarea ca
davrului, se deschise usi'a antisiambrei ce ducea 
inafara si oficieriulu vediii cum iutrâ o dama de 
curte, pe care o cunosceâ elu personalii si care 
erâ o prietina intima a reposatei regine, si fara 
de a se adresa catra elu ori de a-lu privi, merge 
oblu spre usi'a ce ducea catra odai'a de parada. 
Oficieriulu a lasatu-o se treca înainte. Dam'a re-
mase multu iu ce'alalta odaia, si oficieriului deve
nise lucrulu câni suspectu. Elu imninse deci la o 
parte perdeu'a de ;>e usia si privi prin geamuri. 
Spre spaim'a s'a vediii, câ mort'a regina se scu
lase de jumetate iu sicriu si se pareâ a fi iutr'uuu 
discursu viu cu dam'a ce intrase la ea. Pucinu 
după ace'a dam'a de curte esî de-acolo si paraşi 
antisiambr'a pe ace'a-si cale, pe care venise, fara 
a baga iu sema pre oficieriu. Oficieriulu cuteză a 
se mai uita odată iu odai'a de parada si vediii pe 
regina, erasi iu sicriu liniscita si fara nici o schim
bare. Impartasîudu elu acesta iutemplare, s'a con
stataţi), câ dam'a de curte nici nu erâ in Stock-
holm, ci se afla de multu iutr'uuu castelu dintr'o 
provincie îndepărtata. Vre-o eâtev'a dîle după ace'a 
a sositu apoi soirea, câ ea iuca a moritu si anu
me precisu la ace'a-si ora, candu a facutu visita 
cadavrului reginei. 

Despre acesta intemplare se afla si astadi in 
archiv'a din Stockholm unu protocolu autenticatu 
in tota regul'a. 

* 

Urmatoriulu casu s'a petrecutu intr'o provin
cie rusesca. 

Iutr'o domiueca unu preotu slugise intr'o fi
liala indepartata. Catra amedi sosise acasă. Preo-
tes'a erâ dusa la o cumnata a ei intr'altu satu, 
eV servitori'a erâ espedata, asia câ preotulu se 
aflase singuru acasă. Obositu de lucrulu dîleloru 
din urma, elu se întinse pre canapea spre a odich-
ni puşinu, câudu de-odata fu spariatu prin trage
rea clopotielului dela usi'a ce erâ încuiata. Se tre-
zesce din somnu, grabesce afara si deschide, dar' 
nu erâ nimeni. Superatu pentru acestu jocu alu 
vre-unui baiatu de pe strada, elu se culcase de 
nou. Clopotielulu sună si a dou'a si a trei'a 6ra. 
Preotulu sare de ameudoue-ori de pe canapea si 
descuie usi'a .u graba speraudu, câ va prinde pe 
conturbatoriulu liniscei s'ale. Dar' totu inzadaru; 
cându inse, după a trei'a tragere se re'ntdrce, vede 
cum intr'ace'a o bucata mare din plafonulu odaiei 

a cadiutu tocmai pe canapea asia, câ daca ar' fi 
jacutu si dormitu acolo, potea se fia omorîtu. 

Aci a trebuitu se fia cev'a la midilocu, ce 
i-a produsu imaginatiuuea unei trageri de clopo-
tielu, pentru câ se se iudeparteze de loculu, unde 
poteâ se-si afle mortea. 

* 
Casulu urmatoriu e infioratoriu si atinge o 

cestiune ce in teinpulu din urina s'a fostu pusu de 
repetîte ori la ordinea dîlei, adecă cestiimea iu-

! groparei de viu, 
Unu locuitoriu alu Rusiei-de-nordu, care pe

trecea iu Rusi'a-de-sudu, primi scirea despre greu'a 
inbolnavire a tatane-seu. Elu plecă numai decâtu, 
dar' candu a trei'a ori a patr'a dî sosi iu patri'a 
s'a, tatalu-seu erâ deja iainornientatu de vre-o 
eâtev'a <5re. In noptea urmatore elu visa, câ ta
talu-seu ar' stâ innintea patului seu si l'ar' rogâ 
se-lu scota din mormeutu. Visulu a fostu f6rte viu 
si impresiiuiea cei-a facutu-o forte penibila; dar' 
după cum se obicniuesce iu asemene caşuri, visato-

, riulu se incercâ a resista acelei im presiuni si o si 
deviuse. In noptea urmatore inse i s'a repetaţii iu-

i fricosiatulu visu. Acum un mai avu odichna si grăbi 
la preotu, spre a cere dela acest'a desfacerea mor-

! mentului. Acest'a se aretâ pucinu aplecatu a con
cede pentru unu visu o mesura atâtu de estraordi-
naria si i si succese alu desinenţa de la acestu planu. 
— Acum i aparii tatalu-seu din nou in a trei'a n6pte 
si anume de astadata cu o facia tota sgariata cu 
unghiile de la degete si cu espresiunea celei mai 
teribile temeri de morte si-lu congiurâ se nu mai 
traganeze. Fiiulu alergă la cemeteriu, mormentulu 
se desfăcu si pe nefericiţii Iu 'Iu aflase mortu, dar' 
cu t6te infricosiatele dovedi despre ace'a, — în
tocmai cum fiiulu seu 'Iu vediuse iu visu, — câ 
elu a mai inviatu odată in sicriu. 

Luptându-se nefericitulu tata cu inortea, cu
getele lui erau la fiiulu seu, si se p6te, câ pe 
ore-care cale pâua acum necunoscuta, acele au ve-
nitu iu legătura cu sufletulu celui din urma si a 
facutu asupr'a acestui'a o impresiune, ce s'a ma
nifestaţii in cele trei visuri. 

K£=3F3g> 

Tu ai remasu curata . . , 

Din valurile marei fetiora-ai resaritu, 
Cu braţiele de marmuru, cu perulu auritu, 
Cu ochi vineţi câ ceriulu — câ marea de adânci, 
Cu senulu albu câ spum'a de ventu lovitu 'n stânci.. . 

Din valurile marei cu tine de odată 
Esitâm la lumina; . . . Dar' marea turburata 
Cu valurile negre, eternu ne-a departatu; 
„Tu ai remasu curata" . . . er' eu m'am cufundatu ! , . 

G e o r g i u S l m u . 
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Stratfa Carmen Syîv'a. 
ROMANU. 

(Urmare.) 

XXX. 
Intrerogatoriulu. 

„Ce dîci Domnule Riber," se adresa Armicu 
catra grefieriulu seu, câ-ci in caşuri grele i placeâ 
se se consulte cu alţii, chiar' si cu subalternii sei, 
precum o faceâ si acumu. 

„Eu suntu de părere câ Jonu servitoriulu 
este asasinulu," respunse Riber cu unu aeru de 
mare importantia. 

„Pe ce-ti basezi acesta părere ?" 
„Mai antâiu elu este uniculu omu despre 

care se scie, câ a ameuintiatu pe celu asasinaţii, 
de cave a fostu palmuitu odiuidra." 

„Ast'a-i unu uiotivu, dâ, inse nu pre seriosu, 
câ-ci prebine scii câ omulu, mai cu sema candu 
sta pe unu nivelu de cultura asia de pucinu redi-
catu pe care se afla si acestu servitoriu, — omulu 
dîcu cându 'si perde cumpetulu, un'a, ddue ame-
nintia cu omoru." 

„Apoi istori'a cu batist'a. Spusele lui suntu 
forte suspecte. Elu admite câ a voitu s'o fure seu 
s'o sterga, cum se esprima dânsulu, dar' dîce câ 
ar' fi amenatu esecutarea acestei iuteutiuni. Pre-
textulu ce ue dă pentru amânare este atâtu de 
copilarescu incâtu constitue cu o dovada mai multu 
pentru vin'a s'a!" 

„Care pretexta V 
„Câ s'a feritu de mirosulu batistei." 
„Eu nu-lu gasescu atâtu de copilarescu si 

m'a adusu chiar' la o ideia cum, se dovedescu pe < 
adeveratulu asasina." 

Acum judele ceru dosarulu acestei afaceri si 
ceti tdfe depositiunele anterior?, apoi cu unu tonu 
gravu dîse câtra grefieru : „Trimite la Avram Laib 
se mi-lu aducă la momentu. Totu-odata se se facă 
o perchisitiune severa la domiciliulu seu, dar' mai 
cu sama se mi se aducă bastonulu ovreiului si 
hainele cu care a fostu imbracatu eri, deca de 
atuuci si-a schimbaţii cumv'a costumulu. 

Grefieriulu clatină capulu uimitu, dar' nu dîse 
uimicu, ci scrise ordonantiele necesare pe care le 
dete judelui spre subscriere, apoi le espedâ. 

Câ peste vr'o jumetate de ora ovreiulu Laib 
fii introdusu de unu pârcălabii in cabinetulu ju
delui de instrucţiune. 

Ovreiulu se află in mare agitaţiune sufletdsca, 
era palidu si tremura. Cu t6te astea se opintea 
a juca pe omulu superatu si iutrandu dîse: 

„Ce va se dîca ast'a domnule jude. Am fostu 
luatu de la trCba si silitu se compăru dinaintea 
d.-t'ale, câ si candu asiu fi unu criminalu." 

„Preveuitulu se vorbdsca numai candu va fi 
intrebatu," respunse judele cu touu secu. 

„Eu, prevenitul?" esclamâ ovreiulu paiiudu-se 
si mai tare de cum era. 

„Tăcere!" ordona judele, apoi resfoindu 
mereu prin dosaru dîse: 

„Se-mi respundi la intrebarile ce-ti voiu adresa, 
scurtu si lamuritu !" 

„întreba domnule jude suntu gafa a-ti re-
spunde." 

„Unde-ti este bastonu ;u?" 
„Bastonulu . . . mi s'a frântul" ingâuâ Laib. 
„Frântu intregu, unde este?" 
„Mai sciu si eu, l'am aruncaţii! Cine scie 

unde va fi ajunsu, — cine-lu va fi luatu!" 
„Cunosci acesta batisia ?" 
Judele i aretâ batist'a cu care se găsise în

fundată gur'a asasinatului Pucle. 
Laib nu respuuse indata. După o sfortiare 

vedita îosti unu „nu" sfiitu. 
„Ti-ai schimbaţii imbracamintea de eri până 

astadi?" 
„Nu!" replica iirevenitulu cu ore-care mul-

tiemire. 
„Dar' de eri demauetia si pana as6ra?" 
„Nu intielegu!" făcu ovreiulu tresarindu 

din nou 
„Te intrebu, deca ai schimbaţii hainele in 

decursulu dîlei de eri ?" 
„Nu!" dîse erasi ovreiulu, de asta-data inse 

cu unu tonu puginu câm tragauitu. 
„Areta-ti batist'a!" 
Ovreiulu scose din buzunaru o batista si o 

dete judelui. 
„ Ue ce tremuri asia ?" intrebâ magistratulu 

apropiindu-si batist'a ovreiului de uasu. 
„Cum se nu tremura me rogu," facîi ovreiulu, 

„gluma este 6re se fii tu, omu cu stare si cu vedia, 
negustorii cinstitu si reputaţii, se-ti dîcu tam ne 
sam prevenitu, banuitu cum am dîce 
. . . . Adecă se nu tremuru? Ba me mint cum de 
mai potu sta pe pitiâre, cum de nu m'a lovitu 
damblau'a. Neci nu sciu ce mai vorbescu, atâtu 
suntu de tarbacitu. Domnulu jude me intreba 
cându un'a, cându alt'a, par' câ anume ar' voi se 
me încurce. 

„Apropia-te!" 'Iu întrerupse judele. Laib 
făcu unu pasiu spre Armicu. 

„Viuâ aici lipitu de mine," i ordona acest'a; 
6r' dupa-ce preveuitulu venise lângă elu, judele 
se apleca sî-i mirosi hainele, 'Iu puse se intorca 
t6te buzunarele si le mirosi si pe acestea. 

„En vedi, domnule grefieru gasesci d.-t'a 
vre-unu mirosu!" 

Grefieriulu esecutâ cu ovreiulu ace'asi ma
nevra ce esecutase judele, eV dupa-ce supuse t6ta 
imbracamintea prevenitului unei severe cercetări 
din partea nâriloru s'ale dîse. 

„Nici unu mirosu specialu." 
Laib si-ar' fi facutu cruce, d6ca ar' fi fostu 

crestinu, atâtu era de uimitu. 
„La ce 6ra ai parasitu eri banc'a ?" continua 

judele. 
„La sidse 6re?" respunse Laib. 
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„De la siese ore si până la optu 6re, cându 
au veuitu la d.-ta domnii Lusticu si Smalti câ se 
mergeţi la asasinatulu Pucle unde ai fostu?" 

„A-casa I* 
„Totu timpulu?" 
„Da!" 
Judele incepu se studieze actele din dosaru. 
Laib, vediâudu câ o sama de vreme nu i-se 

mai adreseza nici o întrebare, dîse cam stiitu : 
„Am puţina treba! nu me potu duce?" 
„Asceptu resultatulu perchisitiunei ce am or-

douatu a se face la domiciliulu d.-tale, trebue se 
stai până atunci." 

„Main Gott, main Gott!" ofta ovreiulu, „Dom-
nedieulu meu, se vede câ domnulu jude nu-mi 
voi'.sce de bine." 

„Cum nu voiescu de bine nici unui omu cri
minalii." 

Laib tresari, dar' crediu de cuviiutia a nu 
suferi iu tăcere acesta directa incriminare: 

„Domnalu jude se nu pronunţie seutintie cari 
nu sunt basate pe nimicii." 

„Ai dreptate, domnule Laib, am fostu cam 
pripitu," dîse magistratulu, „cu atâtu mai multu 
suntu datoru a te dovedi, câ se nu remâuu de 
ruşine " 

Uau parcalabu intra iucarcatu cu unu pal-
tonu de erna si cu unu bastonu, pe care le de
puse pe biroulu grefierului. 

„Am adusu domnule jude bastonulu domnului 
Laib. L'am gasitu aruncatu iu coltiulu celu mai 
intuuecatu alu podului caseloru Er acestu paltonu 
erâ atâruatu lâuga celelalte vestminte ale dom
nului Laib?" 

„Ce-i cu paltouulu?" 
„Servitoriulu domnului Laib la soinatiuuea 

ndstra ue-a spusu câ stapeuu-seu a fostu iinbra-
catu eri t<5ta diu'a cu acestu paltonu; câ seVa pe 
la optu fara unu sfertu ar' fi venitu a-casa eY 
cându a esîtu din nou erâ fara bastonu si îmbră
caţii cu pahonulu pe care 'Iu porta si acum!" 

„Mai ai cev'a de spus'.i ?" 
Nu •" 

„Potu dara pleca!" 
„E, bine prevenitule," se îutorse acumu ju

dele catra Laib, care la vederea obiecteloru ce 
aduse parcalabulu, pierduse erasi încrederea ce 
aretase in momeutulu din urma, „ei bine esplica-mi 
puţinii contradîcerile ce se constata in depunerea 
d.-tale si iu resultatele perchisitiunei. Mai antâiu 
spuneai câ bastonulu ar' fi frântu si cându colea 
i lipsesce numai mauerulu." 

„Totu frântu se numesce, domnule judeca-
toriu." 

„Fia; dar' ai dîsu câ eri nu ti-ai schimbatu 
Îmbrăcămintea, si eta câ se dovedesce contrariulu, 
câci a sâra ai luatu altu paltonu." 

„Eu am intielesu câ me intreba-si, deoa am 
schimbatu tota îmbrăcămintea; unu paltonu se îm
bracă, se lapeda fara câ se iai sama la ce'a ce 
faci!" 

Judele mirosise buzunarele paltonului adusu 
de parcalabu. Lucirea stranie din ochii lui anunciâ 
o descoperire însemnata. 

„Mir6sa si d.-t'a," dîse catra grefieriu. 
„Da, se sâmte." 
„E de prisosu a spune ce se semte," 'Iu opri 

magistratulu, apoi continua catra preveuitu: 
„Am constatatu unu mirosu caracteristicu, in 

unulu din buzunarele i altonului, pe care l'ai la-
pedatu a s6ra pentru a imbraca pe celu care 'Iu 
porţi acum. Uuu mirosu ce adin6ori in zadaru l'am 
cautatu. Esplica-ne acâsta impregiurare." 

„Cum se ve esplicu ddca nici nu sciu de 
care mirosu vorbiţi," facil ovreiulu luatu de su
dorile grdzei. Dâudu acestu respunsu inspirase priu 
nari cu luare ameute aerulu si totu odată avan
sase câtu putuse gâtulu spre buzunarele paltonului. 

Judele observase acest'a stratagema a pre
venitului si i dase paltonulu iu mâni, 

„Mirdsa si apoi respunde!" 
„Vorbiţi de parfumulu de patchouli?" 
„Da, cum se face, câ unu buzunariu alu pal

tonului ce ai portatu eri, este imbuibatu de acestu 
parfumu, pe cându astadi nu se gasesce nici o 
urma a acestui mirosu in hainele d.-tale." 

Ovreiulu 'si petrecu mân'a preste frunte si 
remase pe gânduri, tocmai câ-si câudu s'ar' opinti 
a-si esplicâ sie-si acest'a enigma. 

„Ei bine, taci? 'Li iutrebâ judele. 
„Tare te rogu domnule jnde, aibi puţina răb

dare cu mine . . . de-abia mai sciu ce m'ai intrebatu 
atâtu suntu de confusionatu; am o dorere de capu 
incâtu credu câ uebunescu!" 

„Spune mai bine câ nu eşti in stare a ne 
face o istoria despre acest'a impregiurare. 

„Ha, acum 'mi aducu aminte," esclamâ Laib 
câ si inspiraţii, „asia trebue se fie. Acestu mirosu 
de patchouli nu-mi pdte veni decâtu dela batist'a 
ce, din nebăgare de seina eri la banca am pusu-o, 
in buzunariu . . ." 

„Asia. . . ai uotatu domnule grefieru câ pre-
venitulu recuiidsce a fi avutu in buzunariu o ba
tista a prevenitului Mistrelu . .." 

„Notatu", replica grefieriulu pe scurtu. 
„Dar' mai noteza", relua Laib, „câ obser-

vându gresiel'a am scosu batist'a si am lasatu-o 
totu la banca." 

„Unde anume?" 
„In cabinetulu directorialu pe biroulu direc

torului, totu de uude o luasemi din gresieda. 
„A vediutu cinev'a cându ai luatu si cându 

ai pusu inapoi batist'a?,, 
„Nu, nimeni!" 
„Servitoriulu Ionu scie câ ai luatu-o, dar' 

nu scie câ ai fi pusu-o dra-si pe birou, după cum 
pretiudi d.-t'a !" 

Acestu amenuntu consteruâ pe preveuitu asia 
de multu, incâtu pentru unu momentu 'Iu lipsi de 
facultatea graiului. 

Apoi dîse: 
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„Deca Jonu scie c4 luasemi batist'a trebue 
se scie si ace'a ca am pusu-o inapoi. Va fi 
luatu-o elu!" 

„Se va confrontâ prevenitulu Laib cu pre-
venitulu Jonu!" dicta judele grefieriului, apoi 
adause, „chiania pe temuitieriu se depuia pe Laib 
in arestu preventivu." 

„Eu arestata ca unu facatoriu de rele," es-
clamâ Laib, a . . . „protestezu... este unu actu ar-
bitrariu, uelegalu. . ." 

„Hai, ducetî-lu!" dîse judele catra soldaţii 
de justiţia, care venise că se iâ pe Laib. 

Cu tote strigatile s'ale cându desperate, 
cându ameniutiatore fii scosu si depusu iu un'a 
din chiliele iuchis6rei. 

„Dar' acum, domnule Riber, ce mai dîci," 
intrebâ judele Armicu pe grefieriulu seu, după ce 
remasera erasi singuri. 

„Totu asupr'a lui Jonu s'a concentratu ba-
uuiel'a mea. Dintru antâiu credeam ca ovreiulu 
este gafa doveditu, dar' acum u'asi mai iudrâzui 
se-lu credu vinovatu. Un'a inse este sigura !" 

„Ce este siguru?" 
,.Gâ Traianu Mistrelu n'a comisu omorulu. 

Eu in loculu d.-tale l'asiu libera din arestulu pre
ventivu." 

„Da, asiu expedia indata acestu ordinu, deca 
n'ar' n politiele cu subscierib cele false." 

„Pe cându determinezi confroutarea decisa a 
lui Laib cu Ionu?" 

„Pe luni, căci până sâmbăta am se instruezu 
alte cause, er' sâmbăta voiu mai studia inca odată 
dosarulu acestei afaceri si voiu supune paltouulu 
uuei cercetări ameuuntîte, căci nu de geb'a l'a 
lapedatu prevenitulu. 

(Va urmă.) 
T E O C H A R A L E X I . 

0 serbare la fiinti'a suprema. 

Intru-o dî la palatulu seu de azuru sub bolt'a instelata 
Fiinti'a suprema dase o mare serbare toturoru vertutiloru; inse 
numai vertutile de secsulu femeescu erau invitate, cele de secsu 
barbatescu, forte pucine la numeru nu erau admise. 

Se intielege ca tote veniseră la adunare, cele mari ca si 
cele mici. 

Vârtutîle cele mici erau mai dragalasie, mai plăcute si mai 
amabile decâtu cele mari c'unu aeru mai severu ; dar* t6te erau 
forte multiumite, forte bine dispuse si petreceau intre dânsele cu-o 
mare afabilitate si in chipulu celu mai placutu precum se cuvine 
unoru persane erudite si atâtu de strensu legate intre ele. 

Dar' in acest'a adunare alesă, presiedint'a seu Lady Pa-
troness a ceriului baga de sema ca d6ue domnisiore păreau a nu 
se cunosce de locu, atâtu de străine se uitau un'a la alfa. 

Presiedint'a se apropia dar' de un'a din ele, o lua de mâna 
si o duse in faşi'a celeialalte : „Binefacerea," dîse presentându-o. 
Apoi presentându pe cealaltă adaogă : „Recunosciinti'a". 

Ambele vertuti fura cam zăpăcite si forte surprinse, căci 
dela creatiunea lumei — este cam multu tempu de-atunci — ele 
nu se intelnisera nici odată până acum. 

Se speramu că dupa-ce au facutu acum cunosciintia, se voru 
intelni mai desu in viitoriu. 

lwan Turgenjeff. 

CAIETORI'Ă INPREGIURULU PAMENTULUI 
ra optu-dieci de dile. 

De A. d'Ennery si Jules Verne. 

PARTEA IV. 

Tabloulu 11. 
Scen'a 3. 

Passeppartout, Margaret'a. 
P a S S e p . (singuru cu cea mai mare bucuria): L e 

am, le am, le potu striuge la inima, le potu sarutâ 
scumpele si dragile mele bancnote! Oh, acum ve 
voiu păzi mai bine, câ mai 'naiiite. (Xira bancnotele 
in pung'a de bani.) Asia, — acolo iulauntru iu sin-
gur'a vostra ascundietcjre, din care nici unu dracu, 
nici unu ast'feliu de misielu se uu ve mai rapâsca. 

M a r g a r e t ' a (intrându); Passepartout! 
P a s s e p . : Hm? — Cine es te? . . . Ce vedu? 

. . . D a ! — E 6re cu potiutia? — Margaret'a! 
M a r g . : Eu iu mărime naturala, miculu meu 

Passepartout! Te-ain cautatu in New-York câ pe 
unu acu, in fine am vediutu pe Mr. Fogg iu 
portu, — aflaiu câ ve veţi imbareâ pe vaporul 
„Henriette" spre Europ'a si m'am auuutiatu 
la cele d6ue dame, care ve iusotiescu, câ ca
meriera ! 

P a s s e p . : Cu ce scopu, nenorocito ? 
M a r g . : Prosta intrebare! — Câ se te ur-

marescu pre tine, — câ se me mâritu după tine! 
P a s s e p . (veselu): Ha, ha! — Omenii dîcu, 

câ nici odată unu norocu uu vine siuguru! ('Si 
stringe pung'a la inima.) 

M a r g , : Ce? Ai avutu deja adi unu uorocu? 
Cu atâtu mai bine, — eu sum alu doilea. 

P a s s e p . : 'Ti multiamescu! 
M a r g . : Ah, Passepartout, deca ai sci ce 

tortura e a fi despartîtu de obiectulu pe care 'Iu 
iubesci! 

P a s s s e p. (privindu-si pung'a): Oh! sciu fOrte 
bine, Margareto ! — Am simtîtu-o amaru acâst'a! 

M a r g (câ sî cum ar'vre se plângă): Cu tine 'rai 
dispăruse totu noroculu meu ! 

P a s s e p . (apr6ba dându din capu) : T o t u noro -
culu'mi dispăruse cu voi, scumpe si iubite bancuote! 

Marg . : Me sentiâm asia de părăsita, asia 
de singura. . . . 

M a r g . : Voiam se-ti dîcu inca unu ultimu 
„Remasu buuu!" — Am alergatu după tine, dar' 
cându am ajunsu la cas'a lui Mr. Fogg, am aflat'o 
deja iuchisa. 

P a s s e p . (oftându): Nu, uu complecţii în
chisa, câci o fereastra trebue câ a remasu deschisa! 

M a r g . : F6rte adeveratu, o fer6stra in ca-
tulu autâiu. 

P a s s e p . : Cu perdele de museliuu! 
M a r g.: Odai'a erâ luminata. . . 
P a s s e p . : Dorere, — infricosiata flacăra 

de gazu! 
M a r g . : A trebuitu se me informezu, câ fire 

n' foastu acest'a o u i tare! . . . 
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O! neiertata uitare! 
.. Am pusu asiadara de mi s'a 

Cum ? Ce ai pusu 

P a s s e p . 
M a r g.: 

adusu o scara. 
P a s s e p . (cu incordare); 

se-ti aducă? 
M a r g.: O scara. 
P a s s e p . : Pentru-ce ? Spre ce scopu ? Vor-

besce? 
M a r g . ? Hei bine, câ se mc suin susu! 
P a s s e p . - : Câ se te — ha — tu eşti — 

tu ai fostu — pentru numele lui Domnedieu — 
sfârsiesce — (scutura pe Margaret'a): — sfârsiesce! 

M a r g . : Da, da . . . am intratu in odaia! 
P a s s e p . (câ nebunu de bucurie) : Ha, ha, ha ! 

ai intratu — ai intratu — in odaia — si apoi — 
apoi ai (face o mişcare cu degetulu câ si cum ar' suci 
siurupulu dela tievea cu gazu); — JJm ! 

M a r g. (face semnu din capu); Da ! 
P a s s e p . (sufla cu busele, câ si cum ar' voi se stingă 

o lumina): Pfff!? 
Mar» ' , (repeta mişcarea aprobându si sufla si ea); 

Pfff. 
P a s s e p . : Ha! — Gazulu meu — flacar'a 

mea de gazu — si saculu me«- de bani! Prea 
multu — prea multu norocu de-odata! Sublima 
feta! Mi-a sucitu siurupulu dela tievea de gazu! 
(O imbracfoseza) Te adoru câ pe-o dieitia! 

M a r g . : Asia dara ine ve vei luâ de socie? 
P a s s e p . : Me mai întrebi inca? 
M a r g . (in cea mai mare bucurie) ; Cându ? 
P a S S S e p . (nebunu de bucurie o apuca de după 

capu): Mâne — poimâue — astadi chiar' — tdta diu'a. 
Marg.: Passepartout ala meu! (Se imbraciosieza.) 

Scen'a 4. 
Cei dinainte, Fogg, Capitanulu Cromarty. 
P a s s e p . (zapacitu de bucuria); Oh, stapenulu 

meu — bucuri'a — noroculu! Ea mi-a sucitu banc
notele, er' eu 6rasi 'mi am flacar'a de gazu! 

F o g g . : Ce însenmeza ast'a? 
M a r g.: Me iâ de soşia ! 
P a s s e p . : Pe locu! 
F o g g . : Ti-ai pierduţii mintîle? 
P a s s e p . (multiamitu): Xegresitu! Alt'feliu nu 

m'asiu iusurâ ! (Ese cu Margaret'a prin fundu.) 

Scen'a 5. 
Fogg, Cromarty. 

F o g g : Siedi, căpitane! 
C r o m o r t y . " Fara ceremonia, tâmpulu mi-e 

mesuratu. Doresci se vorbesci numai cu mine 
singuru intre patru ochi, — te ascultu! 

F o g g : Tovarăşii mei de drumu erau pana 
acum de părere, câ vaporulu „Heariette" plutesce 
directu spre Liverpool. 

Crom. : Atunci au fostu in rătăcire, domnulu 
meu, căci vaporulu „Henriette" plutesce spre Bor
deaux ! 

F o g g (liniscitu); Mi-e f6rte neplacutu se făcu 
ocolu pe la Bordeaux. 

C r o m.: Si mai neplacutu mi-ar' fl mie ocolulu 
pe la Liverpool. 

F o g g . Afacerea e de cea mai mare impor-
tantia pentru mine. 

C r o m . : Nu mai pugiuu pentru mine. 
F o g g : Vei avea bunătate, se-ti schimbi 

drumulu. 
C r o m . : Din contra, domnulu meu, nu-mi 

schimbu direcţiunea. 
F o g g : Te rogu! 
Crom. : Nu-ti mai dâ nici o osteuela! 
F o g g : Apelezu la nobila domuitale inima 1 
Crom. : Cu ast'feliu de lucruri nu me ocupu. 
F o g g : Atunci me adresezu la neuobil'a dom-

nitale inima. 
C r o m . : Cutezi se me iai in rîsu? Inca unu 

cuvântu de vei mai dîce, si chiemu pe marinarii 
mei câ se te pună in lantiu! 

F o g g : Chiamâi, domnule, d6ca ai curagiu 
se faci acest'a! 

C r o m . : Ha, ha, ha! (striga) Toţi marinarii 
se vina iosu incdce! 

Scen'a 6. 
Cei dinainte, Archibald, Passepartout, Nemea, An-

tăiulu cârmaciu. Marinari (alerga inaainte.) 
C rom. (areta spre Fogg); Marinari, puneţi 

mân'a pre acestu omu! 
P a s s e p . : Ce? 
C r o m . : Până la debarcarea nostra in Bor

deaux, va fi inchisu in cabin'a s'a. (Doi marinari se 
indrepta spe Fogg.) 

(Arcbibald si Passepartout se ducu lângă Fogg.) 
F o g g : Me supună sentiutiei d.-tale fara se 

me opunu, indata-ce vei cundsce cuprinsulu aces
tei scrisori (scote o scris6re.) 

C r o m . (aretându spre scrisore); Alu acestei 
scrisori? 

F o g g : Atunci pdte câ vei fi mai blâudu dis-
pusu. (Se intârce catra marinari) Scrisdrea iuteres^za 
pe toţi marinarii. Este dela proprietariulu corăbiei 
din New-York. — (Cetesce): B]sTu te sfatuescu, Mr 
Fogg. se intreprindi caletori'a pre briculu nostru 
„Henriette", căci corabi'a e vechia, nu oferă como
ditatea, ce o poţi pretinde, si de asta-data 'si face 
ultim'a ei caletoria! Capitanulu Cromarty are or-
dinu directu se venda vaporulu „Henriette" la cea 
de-antâiu ocasia buna si personagiulu echipagiului 
se se concedieze despagubindu-lu cu sold'a pe o luna." 

C r o m.: Si ce e mai departe ? 
F o g g : Ce e mai departe ? Cumperu vapo

rulu „Henriette" ! 
P a s s e p , : Bravissimo! 
C r o m . : Si eu nu tî-lu vgndu domnitale! 
Ar eh. (la o parte); Sermanulu amicu nu scie 

câ banii i suntu pierduţi. 
F o g g : Cârmaciulu d.-tale mi-a taxatu va-

ldrea corăbiei impreuna cu incarcatur'a de pe ea 
cu 350,000 franci, - eu oferu 400,000! 

C r o m : Nu-lu dau! 
F o g g : Atunci dau 500,000! 
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Arch. (catra Fogg)" Nu te prea pripi! 
P a s s e p . (catra capUanu): No, dâ niâu'a! 
A r c h . (catra Passep.): Ast'a-i nebunia! 
F o g g : Si in locu de solda pe o :uua, pla-

tescu 6meniloru domnitale lef'a pe unu anu ca 
despăgubire. 

M a r i n a r i i (striga de bucuria); Urrra! 
A r c h . : Totu mai bine! 
P a s s e p . : Lasa-lu in pace! 
F o g g : Passepartout, dâ pung'a inctice! 
P a s s e p . (i intinde pung'a deschisa); Eta-0 stă

pâne ! 
A r C h. (ofiându i oferă lui Fogg din cealaltă parte 

pung'a s'a de bani): Ia-ti câţi 'ti treime! 
F o g g frefusându); 'Ti multiameseu, Archi-

bald, n'am nevoia de ajutoriulu teu! 
A r c h . : Cu fdte astea, — nu scii — (i tiene 

înainte unu pachetu de bancnotej. 
P a s s e p . (i tiene inainte unu pachetu de bancnote): 

Aci e mai multu de câtu ne treime! 
(Fogg pasiesce la drept'a spre capitanu) 

A r c h . (ineetu catra Passep.); Ce-su astea? 
P a s s e p . (catra Archib.); Suiitu bancnote ! 
Arch . : Eu sciâm că ti-au fostu furate! 
P a s s e p . (multiamituj : Furate si era-si găsite! 
A r c h . (in parte); Si ast'a nu mi-o spune 

omulu ! ("si vera era-si banii in punga.) 
F o g g : Hei, căpitane Cromarty? 
C r o m , : Nu vendu corabi'a! 
C â r m a c i u l u: Pentru-ce nu, căpitane! 
Crom. (mâniosu); Omulu acest'a si-a rîsu de 

mine, m'a ofensaţii! 
F o g g : E acest'a, unu motivu, câ se pagu-

besci pe cârmaciulu si pe ceialalti 6meni ai echi-
pagiului V 

M a r i n a r i i (amenintiându); Nu, nu, âst'a nu-i 
nici unu motivu! (Incungiura pe Cromarty.) 

C r o m . (bate din petioru): Nu vreu, nu vreu! 
(Marinarii tienu pe Cromarty imbracisiatu.) 

F o g g : (vera numerându bancnotele in buzunariulu 
căpitanului, care nu se pote aperâ); O Suta — O miia — 

C r o m . (infuriându-se): Ajutoriu ! Revolta! 
F o g g : De 2 ori — de 3 ori — de 4 ori — 
C r o m . : Datî-mi drumului 
F o g g : 500.000 franci! Vaporulu „Henriette" 

e platitu ! 
Crom. (furiosu blastema); Peire asupr'a capu

lui vostru alu toturoru! 
A r c h i b . : Ce dracu! Eşti indopatu de banc

note, ce vred mai multu? 
C â r m a c i u l u : Fii cu minte, căpitane! 
Crom. (cu bucuria reutaciosa): Hei bine, — din 

acestu momentu corabi'a e a cestui nebuuu din 
crescetu până iu tălpi, — si aveţi se vedeţi unde 
ve duce dracu fara capitanu! 

Fogg : Uude?! —Cu tdta poterea vaporului la 
Liverpool! 

T o ţ i : (striga); La Lieverpool! TTrrra! 
[Marinarii dau navala pe podu.] 

(Cortin'a cade.,) 
(Va urmă.) 

Cronica. — Reuniunea femeitoru romane 
din Aradu s'a constituiţii in 21 1. tr. — alegen-
du-se: presideuta Hermina P. Desseanu, vpresi-
deuta Aurelia Belesiu, cassiera Rhea Sylvia Ceontea, 
secretariu Petru Trutia, — precum si consilieri, 
membrele comitetului centralu si a celui provincialu 
si comisiunea permaneuta revediatoria. - Baremi 
de s'ar' pote aplana iu urma divergentiele cari au 
intârdiatu asie de multu constituirea acestei reu
niuni si cari esistâudu si mai departe ar' împie
deca multu iuaintarea ei catra tient'a dorita! 

Balulu Reuniunei femeiloru romane din Sibiiu 
diu acestu carnevalu a suecesu forte bene si a 
sporiţii fondulu Reuniunei cu 350 fl. v. a. •- ve-
nitu curatu. Cu multa precisiuue s'au jocatu la 
acestu baiu jocurile naţionali: Romau'a, Ardelean'a 
si Hatiegau'a. — Foile germane suntu pline de elo-
gi'-ri la adres'a comitetului arangiatoriu, care a 
sciutu ingrigl câ toţi se se petreca bene la acestu 
baiu. Peutru angustimea locului lasamu se urineze 
aici uumai iu estrasu reportulu diariului c:.oti-
dianu germanu „Hermannstădter Zeitung, vereinigt 
mit dem Siebenâiirger Boten," — care dîce, câ — 
„acestu baiu cu privire la lustru si eleganti'a toa-
leteloru pompdse, precum si a cercuriloru alese, 
cari de obiceiu se intruuescu la acesta ocasiune 
si dâu acestei petreceri lustruiţi adeveratului baiu 
de elita, cu uimic'a n'a fostu intiecutu de cele 
din anii trecuţi. Comitetulu reuniunei femeiloru 
române, in frunte cu domn'a Măria Cosma cu cu-
noscut'a s'a gratiositate cuceritdre, dimpreună cu 
prevenitoriulu comitetu araugiatoriu alesu dintre 
bărbaţii inteligenţi, au sciutu face, câ sal'a 
hotelului „Imperatulu Romanu" se deviua si de 
astadata loculu petrecerei nobile, a vioiciunei atra-
gatdre si centrulu celoru mai rari si atragatore 
frumseti de femei. Sal'a nu a fostu tocmai asia de 
iudesuita, pentru ace'a inse tote logiele au fostu 
pline de omeni. — Intre cercetătorii frumosului baiu 
roniâuu se aflau: episcopulu Dr. Teusch, Esc. S'a 
F. M. L. Waldstătteu, generalii contele Shonfeld 
si barouulu Pach, coloneiii Tlaskal, Polii, si Gorger, 
presidele tribun. Jâuosi, diiect, fiuanc. Denk, proc. 
Hatfaludv, locot. colonelu Koblitz, primariulu ora-
siului Hochmeister, directorulu do politie Drotleff, 
mai mulţi oficiri si amploiaţi de stătu, si alţi ono-
ratiori. Music'a o-a provediutu in modu escelentu 
capel'a Reg. Nr. 31." 

Medicu romanu in Viena. Din Vien'a ni se 
impartasiesce placut'a scire câ d.-lu Dr. Sterie N. 
Ciurcu, după o praxa mai indelungata pe terenulu 
medicalu, s'a stabiliţii definitivii in Vien'a, cu lo-
cuinti'a in Alserstrasse nru 49, unde dâ cousul-
tatiuni omenimei patiniinde. — Ds'a petrecundu 
tempu mai indeluugatu iu Vien'a, a facutu cu-
noscintie cu somităţile medicale de acolo, si asi6 
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pdte fi de celu mai mare ajutoriu pacientîloru cari 
voru se consulte in persana ori prin scrisore cele
brităţile facultăţii medicali din capital'a Austriei. 
— Precum mi se mai impartasiesce, dlu Sterie N. 
Ciurcu se ocupa si cu ide'a de-a infientiâ in Vien'a 
o c a s a - d e - s a n e t a t e menita anume pentru 
adapostirea si eurarea pacientîloru români. 

Felicitamu diu anima pre dlu doctoru si i 
dorimu celu mai străluciţii succesu pre terenulu 
benefacatoriu alu ingrigîrei patimindîloru! 

Hymen. Collaboratorele si amiculu nostru dlu 
Georgtu Simu, teologu absolutu si aud. filosof., s'a 
fidantiatu in 26 1. tr. cu amabil'a domnisiora 
Lucretia Orasanu, fiic'a dlui preotu din Sant-Ja-
cobulu-de-Muresiu. — Cele mai sincere urcări de 
fericire fiit6rei parechia! 

Bibliograf ie . — Unu nou Almanachu, va 
edâ „Romani'a juna din Vien'a, — a cărui primu 
Almanachu, edatu acumu 'su cinci ani, a fostu intiin-
piuatu din partea publicului îomâuu cu cea mai 
viua căldura. Noulu almanachu va fi distinsu 
cu Augustulu nume Carmen Şylv'a si inavutîtu 
de iluştrii scriitori ai almanachului trecuţii si 
de alţi bărbaţi eminenţi, membrii ai societăţii. 
Elu va cuprinde urmatorele scrieri noue: Carmen 
Sylv'a Scăpata de suferiutia (Novela); Alecsandri 
V. Ovidiu (Actulu celu nou); Eminescu M. De ce ! 

nu-mi vii ? — Kamadeva. (Poesii); Maiorescu T, 
Din esperientia ; Mocsonyi A. Consciinti'a naţionala ; 
Naum A. Donua Seranna (Poesie); Negruzzi I. 
Esistola catra Naum. (Poesie); Neuitiescu I. Cân-
teculu dorobantiului — Cânteculu tunariului, 
(Poesii); Olanescu D. C. Fântân'a Blandusiei — 
Pastel iapouez (Poesii); Poni M. Visurile (Poesii); 
Popescu I. Educatiunea naţionala; Sbiera I. Soli
daritatea iiitereseloiu; Slavici I. Bobocelu (No
vela); Teclu N. Despre elementele chimice; Velo-
vanu St. Intelectualitatea ca nota esenţiala a plă
cerii estetice si morale ţ Vulcauu I. Seraculu (Poe
sie); Xenopolu A. D. Caracterulu lui Stefanu celu 
Mare; Zamtirescu D. Liniscea (Poesie), Pric'a 
(Novela). — Nu vomu starul se accentuamu impor-
tanti'a acestui opu ; publiculu românu care a schitu 
se apretieze atâtu de justu priinulu almanachu a 
societăţii, va sci apretiui totu asia si pa celu nou. 
Almanachulu va apare in dîlele.cele mai de aprope 
avendu 16—18 cole de tipariu, 8° mare. Pretiulu 
2 fi.; pentru Romani'a 5 lei. Abonamintele suntu 
a se trimite la adresa: Micolae Hacinan, Wien, 
(„Romani'a Juna") VIII., Schlosselgasse 28. — Veni-
tulu curatu e destinatu pentru inaintarea scopu-
riloru societăţii Ofertele inarinimose se voru cuitâ 
in deoselh. — Espediti'a francată se va face pe spe
sele societăţii. Eventual'a tacsa de recomandare 
domnii aboneuti suntu rogati a o solvi deosebitu. 

De ce imbetranesce una mare parte a tenerimei la studii, 

Proprietariu, Redactoru respundietoriu si Edi tor iu: NICOLAE E E K E T E - N E G R U T I U . 
Gherl'a. Imprimari'a „Auror'a" p. A. Todoranu 16 

                 


